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PORTEKIZ CUMHURIYETI ILE TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI ARASINDA
ASKERI ALANDA i$ BIRLIGI CERCEVE ANLASMAS

Portekiz Cumhuriyeti ve Turkiye Cumhuriyeti HikGmeti (bundan bdyle minferit olarak “Taraf”,
migterek olarak “Taraflar” olarak adlandirilacaklardir),

- Kuzey Atlantik Antlagsmasi Tegkilatr’'nin glvenlik ve istikrarin temel tasi oldugunu dikkate alarak,
- Birlesmis Milletler S6zlesmesi'nin amac ve ilkelerine baghliklarini bir kez daha teyit ederek,

- Taraflar arasinda her iki tarafin egemenligi, esitlik ilkeleri ve karsilikh saygl temelinde cesitli
savunma alanlardaki isbirliginin her iki Glkenin ortak c¢ikarlarina ve ekonomik verimlilie katkida
bulunacagini vurgulayarak,

- Ulusal yasalar, Uluslararasi Kurallar ve Anlagsmalar temelinde iki tlke arasinda mevcut dostluk
iligkilerinin daha da gelisgtiriimesine olan ihtiyaci vurgulayarak,

Asagidaki hususlarda anlasmaya varmiglardir:

MADDE-|
AMAC

Bu Anlasmanin amaci MADDE-IV'te belirtilen alanlarda yetkili makamlarin ilgili sorumluluklar
dahilinde Taraflar arasindaki iligkiler icin bir cerceve olusturmak ve Taraflar arasinda askeri ve
savunma is birligini saglamaktir.

MADDE-II
KAPSAM

Bu Anlasma, MADDE-IV'te belirtilen alanlarda ve bu Anlasma temelinde yapilacak tamamlayici
nitelikte ve wuygulama anlasmalari, mutabakat muhtiralari, protokoller ve diger teknik
duzenlemelerle belirlenecek olan diger alanlarda personel, malzeme, techizat, bilgi ve tecriibe
mubadelesini kapsamaktadir.

MADDE-III
TANIMLAR

Bu Anlasmada kullanilan terimler, asagidaki anlamlari tagimaktadir:

1. Gonderen Devlet; Bu Anlasmanin amaclari icin Kabul Eden Devlet'e personel, malzeme ve
techizat gonderen Devleti ifade eder.

2. Kabul Eden Devlet; Bu Anlasmanin uygulanmasi amaciyla tlkesinde Gonderen Devletin
personeli, malzeme ve techizati bulunan Devleti ifade eder.

3. Misafir Personel; Taraflarin diger Tarafin topraklarinda bulunan askeri/sivil personeli ifade
eder.

4. Bakmakla Yukimld Olunan Aile Bireyi: Misafir Personelin kendi ulusal mevzuatina gére
bakmakla yukumlu oldugu kisileri ifade eder.
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5. Kidemli Personel: Bu Anlasma kapsaminda gonderilen askeri/sivil grubun faaliyetlerine
nezaret etmek Uzere, Gonderen Devlet'in mevzuatina uygun olarak atanmig, Misafir Personel
arasindaki en kidemli kisidir.

6. Is Birligi: Taraflarin ulusal mevzuatinca belirlenmis hususlar uyarinca, bu anlasma
cercevesinde mitekabiliyet ilkesine dayall faaliyetleri ifade eder.

~ MADDE-IV
i$ BIRLIGI ALANLARI

Taraflar arasinda is birligi asagidaki alanlardan olusacaktir:

1. Savunma politikasi ve askeri doktrin;

2. Silahli Kuvvetler ve savunma kurum ve kuruluglart;
3. Savunma ve Askeri hukuk sistemi;

4, Terorle mucadele;

5. Barisi koruma ve insani yardim harekati;

6. Personel idare ve yonetimi;

7. Askeri egitim ve 6gretim ve tatbikatlar;

8. Kartografi, hidrografi ve askeri cografya;

9. Askeri tip ve saglik hizmetleri;

10.  Askeri tarih, askeri arsivler, yayinlar ve muzeler;
11.  Askeri bilimsel ve teknolojik arastirmalar;

12.  Lojistik ve lojistik sistemleri;

13. Savunma sanayi;

14. Askeri tesislerdeki ¢evresel konular ve kirlilik denetimi;
15.  Askeriistihbarat;

16.  Sosyal, kilttirel ve sportif faaliyetler;

MADDE-V
UYGULAMA VE i$ BIRLIGI ESASLARI

1. Taraflarin kararina uygun olarak, is birligi asagidaki sekillerde gerceklestirilebilir;

a. Savunma Bakanlari, Genelkurmay Bagkanlari ve onlarin yardimcilari veya Taraflarca
yetkilendirilen diger gorevlilerin toplanti ve ziyaretleri;

b. Askeri ve savunma faaliyetlerinin ¢esitli alanlarinda Taraflara ait uzmanlar arasinda tecrtibe
degisimi,
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c. Benzer askeri ve savunma kurumlari arasindaki temaslar;

d. Mausterek miuzakereler, istisareler ve toplantilar diizenlenmesi ve kurslara, sempozyumlara
ve konferanslara katilim;

e. Mauisterek harekatlarin planlanmasi ve icrasi ve ulusal topraklardaki tatbikat ve/veya
egitimlere (atis egitimi dahil) katilmalari icin askeri gézlemcilerin davet edilmesi;

f.  Egitici bilgi ve malzemelerin mibadelesi;

g. Hibe veya karsilikli lojistik destek ve envanterden muihimmat saglanmasi ve bedeli
karsiliginda hizmet;

h. Liman ziyaretleri;

2. Detaylari, Taraflarca karsilikli olarak belirlenecek uygulama strecinde, bu Anlasmaya uygun
olarak tamamlayici ve uygulama anlasmalari, mutabakat muhtiralari, protokoller ve diizenlemeler
akdedilebilir.

MADDE-VI
YETKILI MAKAMLAR

Bu Anlagsmanin uygulanmasinda yetkili makamlar:
Portekiz Cumhuriyeti adina : Portekiz Cumhuriyeti Milli Savunma Bakanligi

Tarkiye Cumhuriyeti HikGmeti adina : Turkiye Cumhuriyeti Genelkurmay Baskanligr'dir.

A MADDE-VII _
GizLiLIK DERECELI BiLGI GUVENLIGI

1. Gizlilik dereceli bilgilerin degisimi, Portekiz Cumhuriyeti ve Turkiye Cumhuriyeti Arasinda Gizlilik
Dereceli Bilginin Karsilikli Korunmasi Anlagmasi ile diizenlenecektir.

2. Bahse konu Anlagsma tamamlanana kadar asagidaki kurallar uygulanacaktir.

a. Bu Anlasma kapsaminda temin edilen veya Uretilen gizlilik dereceli tim bilgi ve belgeler, fikri
ve maddi miulkiyet haklari ve malzemeler, Taraflar arasinda imzalanan diger anlasma ve
dizenlemeler uyarinca amacina uygun olarak saklanacak, isleme alinacak, Uretilecek, mibadele
edilecek, aktarilacak veya kullanilacaktir.

b. Taraflardan birinin digerinden temin ettigi bilgi ve malzemeler, diger Tarafin ¢ikari aleyhinde
kullanilamaz.

c. Gizlilik dereceli bilgi ve malzemeler; ancak bu bilgileri saglayan Tarafin 6nceden verecegi
yazili onayiyla, Uclincu Taraflara ifsa edilebilir.

d. Taraflarin mibadele edilen gizlilik dereceli bilginin ve malzemenin korunmasi ve gizlilik
derecesinin kaldirilmasinin énlenmesine iligkin sorumluluklari, Anlasmanin gecerliliginin sona
ermesinden sonra da devam edecektir.
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MADDE-VIII
HUKUKI KONULAR

1. Misafir Personel ve bakmakla yukimli olunan aile bireyleri, Kabul Eden Devletin topraklarinda
bulundugu slrece girig, ikamet ve cikis da dahil olmak Uzere, Kabul Eden Devletin yururlikte
bulunan yasa ve yonetmeliklerine tabi olacak, ayrica, yargi yetkisi Kabul Eden Devlette olacaktir.

2. Kabul Eden Devlet, Misafir Personel ya da bakmakla yukimli olunan aile bireylerinden herhangi
birinin tutuklanmasi durumunda Gdnderen Devleti derhal bilgilendirecektir.

3. Misafir Personel ya da bakmakla ytukimli olunan aile bireylerinden herhangi birinin Kabul Eden
Devlet Tarafinca adli bir sorusturmaya veya yargilanmaya muhatap olmasi halinde, bu kisi Kabul
Eden Devlet vatandaslarina saglanandan az olmamak kosulu ile genel kabul gérmis hukuki
korumadan istifade etme hakkina sahip olacaktir.

4. Kabul Eden Devletin kanunlarina aykirt davranmalarn durumunda Misafir Personelin
faaliyetlerine son verilecektir.

5. Gbnderen Devlet, Kabul Eden Devletin topraklarinda Misafir Personel tzerinde disiplin yargi
yetkisini kullanabilecektir.

6. Gonderen Devletin Kidemli Personeli, kendi kuvvetinin askeri teamdlleri ve disiplin yasalari
uyarinca personeli Uzerinde disiplin tedbirleri uygulama yetkisine sahiptir.

MADDE-IX
TALEPLER

1. Her bir Taraf, agir ihmal veya kasittan kaynaklanmadigi sirece diger Tarafa karsi zarar veya
ziyan icin tazminat hakkindan feragat edecektir. Taraflar karsilikli olarak zarar ve ziyanin agir ihnmal
ya da kasith eylemden kaynaklanip kaynaklanmadidina karar vereceklerdir.

2. Ucuinci taraflarin yaptigi mal ve esyada meydana gelen zarar ve ziyan (kasith yahut kasitsiz)
konusundaki tazminat taleplerinde, Kabul Eden Devletin yasal mevzuati gecerli olacaktir.

3. Bu Anlasmada dngdrulen faaliyetlerin ylritilmesi esnasinda kendi personelinin yaralanmasi ve
hayatini kaybetmesi halinde Gonderen Devlet herhangi bir tazminat talebinde bulunmayacaktir.

4. Talepler MADDE-XIV uyarinca diplomatik kanallardan yurutilecektir.

~ MADDE-X
iDARI HUSUSLAR

1. Taraflar karsilikli olarak aksini belirtmedikce, Kabul Eden Devlet, Misafir Personele, bu
Anlagsmada ya da bu Anlagsma uyarinca dodan diger anlasma ve dizenlemelerde belirtilenlerin
diginda herhangi bir gérev vermeyecektir.

2. Misafir personel resmi gorevlerinin ifasi esnasinda kendi silahli kuvvetlerinin Gniforma ve askeri
rltbe isaretlerini taglyacaklardir.

3. Gonderen Devlet, gerekli gérdigunde, personelini geri ¢cagirma hakkini sakl tutar ve Kabul
Eden Devlet, Gonderen Devletten buna iligkin bir talep aldiginda, geri cagrilan personelin déntsu
icin mUmkin olan en kisa zamanda gerekli tedbirleri alacaktir.
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4. Butun Misafir Personel ve Bakmakla Yikumli Oldugu Aile Bireyleri, Kabul Eden Devletin mevcut
dizenlemelerine bagl olarak orduevlerinden, askeri kantinler ve askeri sosyal tesislerinden
yararlanabilecektir.

5. Misafir Askeri Personel veya Aile Bireylerinden herhangi birinin vefat etmesi durumunda, Kabul
Eden Devlet, Gonderen Devleti haberdar edecek, cenazeyi topraklari igcindeki en yakin uluslararasi
havalimanina nakledecek ve cenaze gdnderilinceye kadar gerekli transfer tedbirlerini alacaktir.

_ MADDEXI
SAGLIK HiZMETLERI

1. Misafir Personel, saglik acisindan bu Anlasma hikumleri geredi gerceklestirilecek faaliyetleri
yapabilecek uygunlukta olacaktir.

2. Misafir Personel ve Aile Bireyleri, Kabul Eden Devletin askeri hastanelerinde, Kabul Eden
Devletin kendi askeri personeli ve aileleri ile esit sartlarda saglik hizmetlerinden yararlanacaktir.

3. Isbu Anlasma uyarinca yapilan uygulama anlasmalarinda karsilikli olarak aksine Kkarar
verilmedikge, dis protezi, gérme ve isitme gerecleri ve diger tibbi yardim gereclerinin kullanimini
iceren tedavi Ucrete tabi olacak ve uzun siren tibbi tedavi, ilag, her tirden diger saglk hizmetleri
ve hastanin Ulkesine gonderilmesinden kaynaklanan tim masraflar Génderen Devlet tarafindan
karsilanacaktir.

4. Sivil kurumlarca saglanan saglk hizmetlerinin her tirli masrafi, personelin kendisi tarafindan
karsilanacaktir.

MADDE-XII
MALI HUSUSLAR

1. Bu Anlasma kapsamina giren igbirligi faaliyetlerinde goérevlendirilen Misafir Personelin 6zlik
haklari, maasi ve mali yikumlulikleri Gonderen Devletin mevzuatina bagh olarak Gonderen Devlet
tarafindan karsilanacaktir.

2. Tum masraflar, hizmet karsih@i alinan Ucret, Ucretsiz veya tenzilath olarak agiklanacaktir.

MADDE-XIII
ULUSLARARASI SORUMLULUKLAR

Bu Anlasma hikumleri, Taraflarin diger Uluslararasi Anlagmalar uyarinca sahip oldugu
yukumlalukleri etkilemeyecek ve diger Devletlerin cikarlari, givenligi ve toprak butinligu aleyhine
kullaniilmayacaktir.

MADDE-XIV ]
ANLASMAZLIKLARIN COZULMESI

Bu Anlasmanin uygulanmasindan veya yorumlanmasindan dogan anlagmazliklar Taraflar arasinda
istisare ve gorusmeler yoluyla ¢ézllecektir.
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MADDE-XV
TADIL

1. Bu Anlagsma, Taraflardan birinin yazil talebi Gizerine degistirilebilir.

2. Degisiklikler, bu Anlagsmanin Madde XVII'sinde belirtilen kosullara uygun olarak yudrtrlige
girecektir.

MADDE-XVI
YURURLUK VE SONA ERME

1. Bu Anlasma, miiteakip bir (1) yillik sirelerle otomatik olarak yenilenebilecek sekilde bes (5) yil
yururlikte kalacaktir.

2. Taraflardan biri isbu Anlasmayi herhangi bir zamanda diplomatik kanallar vasitasiyla dnceden
yazili bildirimde bulunmak suretiyle sona erdirebilir.

3. Bu Anlagsma, bu tip bir bildirimin alinmasindan doksan (90) giin sonra sona erecektir.

4. Bu Anlasmanin sona erdirilmesi, Taraflar baska sekilde mutabakata varmadi§i slirece, devam
eden programlari ve faaliyetleri etkilemeyecektir.

MADDE-XVII
YURURLUGE GIRig

Bu Anlasma, onay icin gerekli tim prosedirlerin kendi yasal dizenlemelerine uygun olarak
tamamlandigini belirten en son yazili bildirimin diplomatik kanallar vasitasiyla Taraflarca alindigi
tarihten altmig (60) giin sonra yururlige girecektir.

Bu Anlasma, kendi HukUmetlerince tam vyetkilendirilmis olarak altinda imzalari bulunanlarin
sahitliginde imzalanmistir.

Lizbon’da 06 Mayis 2013 tarihinde Portekizce, Turkce ve Iingilizce dillerinde, her biri esit derecede
gecerli olmak Uzere, iki orijinal nisha olarak tanzim edilmistir. Yorum Farklihdi halinde, Ingilizce
metin gecerli olacaktir.

PORTEKIZ CUMHURIYETI TURKIYE CUMHURIYETI
ADINA HUKUMETI ADINA
José Pedro Aguiar-Branco Ahmet Davutoglu
Milli Savunma Bakani Disigleri Bakani
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